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1.บทนํา 

 ลักษณนามเปนหนวยวากยสัมพันธซ่ึงเปนสวนหนึ่งของสากลลักษณภาษา (language 
universal)โดยทําหนาทีห่ลักในการจําแนกกลุมคํานามตามลักษณะกายภาพ  คณุสมบัติทาง
อรรถศาสตร และ/หรือคุณสมบัติทางวากยสัมพันธ    ระบบลักษณนามในแตละภาษาอาจมีความ

เหมือนหรือแตกตางกันเนื่องจากลักษณะของตัวภาษาเอง  เชนภาษารูปคําติดตอ (agglutinatvie 
language) และภาษาหลอหลอมหนวยคาํ (fusion language)  มักพบวามีระบบการจัดแบงคํานาม
ที่แตกตางจากภาษารูปคําโดด (isolating language) ซ่ึงมักจะใชลักษณนามจํานวนนับ (numeral 
classifiers) เปนหลัก   นอกจากนี้โลกทัศนที่แตกตางอันเปนผลสืบเนื่องมาจากอิทธิพลของ
วัฒนธรรม และสภาพแวดลอมทางสังคม ฯลฯ เปนอีกปจจัยหนึ่งที่ทําใหภาษาแตละภาษามีการจัด

กลุมคํานามตามลักษณะกายภาพและคุณสมบัติทางอรรถศาสตรที่แตกตางกันไป(Aikhenvald 
2003)  บทความนี้ศึกษาลักษณนามภาษาไทยเทยีบเคียงกับลักษณนามภาษามือไทยทีใ่ชสําหรับ
คํานามเดียวกนักวา 500 คํานาม  โดยรวบรวมไวเปนรายการศัพท เพือ่เปนฐานขอมลูลักษณนาม
สองภาษา เพื่อประโยชนในการใชและการประยุกตใชตางๆ 
 
2. ลักษณนาม 

  Allan 1997 (อางถึง ใน Aikhenvald 2003:13) ใหคําจํากัดความลักษณนามวา 
“หนวยคําที่ปรากฏในโครงสรางชั้นผิวภายใตเงื่อนไขกําหนด” ซ่ึงแสดงถึง “คุณลักษณะสําคัญของ
คํานามที่อางถึง”   ในการศึกษาและจัดประเภทระบบลักษณนามภาษาตางๆทั่วโลกกวาหารอยภาษา   

Aikhenvald 2003  สรุปวาโครงสรางหนวยคําและวากยสัมพันธซ่ึงเปนบริบทของลักษณนามที่
ปรากฏเปนโครงสรางชั้นผิวนี้  เปนตวับงบอกประเภทของระบบลักษณนามของแตละภาษา   

Aikhenvald ไดจัดประเภทของระบบลักษณนามเปนประเภทตางๆซึง่สรุปโดยสังเขปไดดังนี ้

 2.1 ลักษณนามคํานาม (Noun Classifiers) 
 ลักษณนามคํานามมักจะสหสัมพันธกับอรรถลักษณของคํานามที่อางถึง และปรากฏ



รวมกับคํานามนั้นในนามวลี  ในรูปแบบวากยสัมพันธ  [… [  CL   N ] … ]NP  หรือ  
[… [  N  CL ] … ]NP  (โดย CL = ลักษณนาม และ N =คํานาม) เชน คําวา “ใบ”  “กิ่ง” และ “ตน”  
กับคํานาม”ไม”  ใน  “ใบไม    กิ่งไม   ตนไม” ในภาษาไทย เปนตน  
 2.2 ลักษณนามจํานวนนับ (Numeral Classifers) 
 ลักษณนามจํานวนนับมักเกดิหนา หรือหลังจํานวนนับ  กอนหรือหลังคํานาม ในรูปแบบ
วากยสัมพันธ  […N- [CL NUM] … ]NP , […N- [ NUM CL] … ]NP , […[CL NUM ]-N … ]NP หรือ 
[… [ NUM CL]-N … ]NP (โดย CL = ลักษณนาม.  NUM = จํานวนนับ และ N = คํานาม) เชน “บาน 
3 หลัง” ในภาษาไทย  เปนตน 

 2.3 ลักษณนามในโครงสรางการแสดงความเปนเจาของ (Classifiers in Possessive 
 Constructions)  
 ลักษณนามในโครงสรางการแสดงความเปนเจาของมี 3 รูปแบบ: ลักษณนามที่อางถงึ
คํานามที่ถูก ครอบครอง (Possessed Classifiers), ลักษณนามที่อางถึงคํานามที่เปนเจาของ 
(Possessor Classifiers) และลักษณนามที่อางถึงความสัมพันธในการแสดงความเปนเจาของ หรือ
ลักษณะที่คํานามถูกครอบครอง (Relational Classifiers) 

 2.4 ลักษณนามกริยา (Verbal Classifiers) 
 ลักษณนามกรยิาเกดิรวมกับคํากริยาในกรยิาวลี โดยมักจะเปนหนวยคําเติมของคํากริยาและ
จัดกลุมคํานามที่อางถึงซึ่งเปนกรรมหรือประธานของกริยา  ในรูปแบบวากยสัมพันธ   
[… […CL-(X)-V…] … ]VP หรือ [… [ …V-(X)-CL…] … ]VP  (โดย CL = ลักษณนาม  V= กริยา 
และ (X) = อาจมีหนวยคําอืน่ๆแทรก เชนจํานวนนับหรืออ่ืนๆ) ตัวอยางเชน “ดื่มน้ํา 3 แกว” ใน
ภาษาไทย  เปนตน 

 2.5 ลักษนามสถานที ่(Locative  Classifiers) และลักษณนามตัวบงบอก (Deitic 
Classifers)   
  ลักษนามสถานที่เปนหนวยคําที่เกิดในนามวลีสถานที่  มักหลอหลอมกับบุรพบท 

(preposition) หรือ ปรบท (post-position) โดยเปนประเด็น (argument) ของบุรพบทหรือ 
ปรบท    
 ลักษณนามตัวบงบอกเกิดรวมกับตัวบงบอก เสมอ เชนคาํกํากับนาม (articles),  คําระบุ
เฉพาะ (demonstsratives) เปนตน โดยเกดิในวลีบงบอก เชน “(หนังสือ) เลมนี้” ในภาษาไทย  
เปนตน 
 
3.ลักษณนามภาษาไทยกับภาษามือไทย 
 3.1ลักษณนามภาษาไทย 

 ภาษาไทยเปนภาษารูปคําโดดที่ใชลักษณนามจํานวนนับ (numeral classifers) เปนหลัก  



Aikhenvald 2003 จัดระบบลักษณนามภาษาไทยเปนประเภท พหุลักษณนาม  โดยมีโครงสราง
หนวยคําและวากยสัมพันธซ่ึงเปนบริบทของลักษณนามจํานวนนับปนโครงสรางสําคัญ   ใน
ขณะเดียวกนัภาษาไทยมีโครงสรางหนวยคาํและวากยสัมพันธของลักษณนามประเภทอื่นๆดวย 

เชน ลักษณนามคํานาม (noun classifiers)  ลักษณนามตวับงบอก (deitic classifers)  ลักษณนาม
กริยา (verbal classifiers) ฯลฯ (Tumtavitikul, Niwatphant and Dill 2009,  อุดม วโรตมสิกข
ดิตถ 2552 ) 
 3.2 ลักษณนามภาษามือไทย 
 ภาษามือไทยเปนภาษาที่มีรูปคําติดตอและมีการหลอหลอมหนวยคํา (อภิลักษณ และจิรภา  
2551) โดยมีโครงสรางหนวยคําและวากยสัมพันธซ่ึงเปนบริบทของลักษณนามกรยิาเปนโครงสราง
สําคัญ   ระบบลักษนามภาษามือไทยสามารถจัดเปนประเภท พหุลักษณนามไดเชนกัน  เนื่องจาก
ภาษามือไทยมโีครงสรางหนวยคําและวากยสัมพันธของลักษณนามประเภทอืน่ๆในภาษาดวย เชน

ลักษนามสถานที ่(locative  classifiers)  ลักษณนามจํานวนนับ (numeral classifers) ฯลฯ 
(Tumtavitikul et al 2009)  
 ทามือลักษณนามสามารถแจกแจงตามรูปแบบมือพื้นฐานที่เปนสวนประกอบของทามือ  

ตามลักษณ (features) ตางๆของรูปมือไดเปน 80 รูปแบบมือ (Tumtavitikul et al 2009)ดังแสดง
ในตารางที1่.1-1.3  ทามือลักษณนามประกอบดวยรูปแบบมือพื้นฐาน  และการหนัฝามือ  ตําแหนง
มือ การเคลื่อน และอาจมีสวนประกอบอื่นที่ไมใชมือ เชนสีหนา เปนตน (อภิลักษณ และจิรภา 
2551)   ทามือลักษณนามสามารถแบงตามการใชมือเปน 3แบบ ไดแกทามือเดี่ยว คือใชมือเดียว  
ขางซายหรือขวาตามความถนัดของผูใช   ทามือสองมือคูขนานคือใชมือสองมือที่มีรูปแบบมือ
เหมือนกนั โดยมักจะมีการเคลื่อนมือในลักษณะคูขนาน และทามือสองมือแตกตางคอืใชมือสอง
มือที่มีรูปแบบมือแตกตางกนั โดยมักจะมมีือขางหนึ่งเคลื่อนที่เปนทามือที่มกีารเคลื่อนมือหลัก 

(active hand) และอีกขางหนึ่งคงอยูกับที่ เปนทามือฐาน (passive hand)  
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ตารางที่1.1รูปแบบมือลักษณนามพื้นฐานที่ใชประกอบเปนทามือลักษณนามตางๆทั้งแบบทามือเดี่ยว ทามือ

คูขนาน และทามือสองมือแตกตาง (ดัดแปลงจากTumtavitikul, Niwaatphant and Dill 2009 ) 
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ตารางที่1.2รูปแบบมือลักษณนามพื้นฐานที่ใชประกอบเปนทามือลักษณนามตางๆทั้งแบบทามือเดี่ยว ทามือ

คูขนาน และทามือสองมือแตกตาง (ดัดแปลงจากTumtavitikul, Niwatphant and Dill 2009 ) 
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ตารางที่1.3 รูปแบบมือลักษณนามพื้นฐานที่ใชประกอบเปนทามือลักษณนามตางๆทั้งแบบทามือเดี่ยว ทามือ
คูขนาน และทามือสองมือแตกตาง (ดัดแปลงจากTumtavitikul, Niwatphant and Dill 2009 ) 

 
 
 
 



 3.3 รายการศัพทลักษณนามภาษาไทยเทียบเคียงกับภาษามอืไทย 
 คณะผูวจิัยไดคัดเลือกคํานามศัพทตั้งประมาณ 500 กวาคํา พรอมลักษณนามภาษาไทยจาก
พจนานกุรมลักษณนาม ฉบบัราชบัณฑิตยสถาน 2546 และศึกษาทามือลักษณนามภาษามือไทยที่
สอดคลอง  (จิรภา อภิลักษณ และฟลิปป 2552)  และจดัลําดับศัพทโดยใหลักษณนามภาษาไทยเปน
ศัพทตั้ง  เรียงตามลําดับอักษรไทย ดังแสดงในตารางที่ 2    ลักษณนามภาษามือไทยนําเสนอโดยการ
กํากับหมายเลขรูปแบบมือลักษณนามตามที่ปรากฏในตารางที่ 1.1-1.3 ขางตน  และจาํแนกทามือ
ลักษณนามตามการใชเปนแบบทามือเดี่ยว ทามือสองมือคูขนาน และทามือสองมือแตกตาง  
ตัวอยางเชน ลักษณนามภาษาไทย “กรม”  ใชกับคํานาม “กรม”  เทียบเคียงกับลักษณนามภาษามือ
ไทยทามือเดีย่วที่ใชรูปแบบมือหมายเลข  4ในตารางที่ 1.1 เปนสวนประกอบของทามือ  โดยไมได
ระบุตําแหนงมือ การเคลื่อนมือ หรืออ่ืนๆที่เปนสวนประกอบของทามือไวัในที่นี้      หรืออีก
ตัวอยางหนึ่ง   ลักษณนามภาษาไทย “ซอง”  ใชกับคํานาม “ซองจดหมาย” “ซองยา” “ซองบุหร่ี”  
เทียบเคียงกับลักษณนามภาษามือไทยทามอืเสองมือเหมือนกันที่ใชรูปแบบมือหมายเลข  28ใน
ตารางที่ 1.1 เปนสวนประกอบของทามือ  โดยไมไดระบุตาํแหนงมือ การเคลื่อนมือ หรืออ่ืนๆที่เปน
สวนประกอบของทามือไวัในที่นี้   เปนตน 

ลักษณนามภาษามือไทย 

ลักษณนามภาษาไทย คํานามที่สอดคลอง ทามือเดี่ยว ทามือสองมอืคูขนาน ทามือสองมอืแตกตาง 

กง กงเกวียน/ กงลอ   3   

กรง กรงขัง   16 , 63   

กรง กรงนก   16 , 63   

กรง ลูกกรง   64   

กรม กรม 4     

กรอบ อนั บาน กรอบรูป   27   

กระดาน กระดานดํา   60   

กระบอก กระบอก 9  10   

กระบอก ปน 58     

กระปอง ใบ กระปอง 9     

กระปุก อนั กระปุก 3     

กระเพาะ กระเพาะ 4     

กลอง กลองไมขีดไฟ   27,28   

กลอง ไปรษณียภัณฑ   38,39   

กลอง พัสดุภัณฑ   15,16, 38,39   

กลอง กลองถายรูป   28   

กลอง กลองยาสูบ 48     

กลัก กลักไมขีดไฟ    27   



กลุม ชุมนุม    10   

กลุม กก กก   10   

กอง กองทพั กองทพั   10   

กอน ถาน 2, 73     

กอน แทง ยางลบ 2     

กอน แทง อิฐ   10   

กอน แทน สบู 10     

กอน เมด็ ผลึก 11, 71     

กอน เมด็ หิน 11     

กอน??  ธาตุ(ผงกระดูก) 11,71     

กอนกลุม เมฆ   3   

กิ่ง งาชาง   26,60   

เกล็ด พิมเสน 71     

แกว แกวน้ํา 9     

ขวด ขวด 9     

ขอ ขอ     39&37 / 74&39 

ขอ ขอกฎหมาย     39& 37 

ขอ ขอคิด     39&37 

ขอ ขอคิดเห็น     39&37 

ขอ คติ     39&37 

ขอ คติธรรม     39&37 

ขอ เงื่อนไข     39&37 

ขอ ศีล   38   

ขอ หัวขอ   44   

ข้ัน ข้ันบรรได   40   

ขาง  นม  6     

ขาง คู เทา   38   

ขาง คู องค ฉลองพระบาท/รองพระบาท   38   

เข็ม เข็มนาฬิกา   60   

คณะ คณะ   10   

คณะ กลุม สมาคม 4     

คน คน 60,66 10   

คน พราหมณ   38,39   

คน สตรี 66  38, 39   

คน นาง สนม 66  38,39   

คลอง คลอง   38,39    

คลินิก แหง คลินิก 4     

คัน คันไถ     39& 59 

คัน ไถ      39& 59 

คัน ไมเรียว   56   

คัน รถยนต 39 51   

คัน รถจักรยานยนต 39     



คัน รถจักรยาน 39     

คัน รม      60& 4 

คัน สอม 67     

คัน ผืน ธง (มีคัน) 77     

คํา คํา 27 26   

คํา ราชาศัพท 27     

คํา ศัพท 27     

คําขวัญ คําขวัญ   22   

คู ตะขอ (เครื่องแตงกาย)   44   

คู ตางห ู   1 , 28   

คู ตุมหู   28   

คู ปาทองโก   43   

คู รองเทา   38   

คู ขาง สเกต   38   

คู ขาง สเกตน้ําแข็ง   38   

เครื่อง โทรทัศน 76     

เครื่อง โทรศัพท 66     

เครื่อง มิเตอร     10&60 

เครื่อง วัตตมิเตอร     10&60 

เครื่อง สัญญาณไฟ 4     

เครื่อง ลาํ เฮลิคอปเตอร     51&60 

แคปซูล เม็ด แคปซูล  26     

แควน แควน     74& 4 

จุก  ผมจุก  11     

จุก   จุกขวด 11   7&1 

จุก  จุกนม 11     

จุก หัว กระเทียม 2     

ฉบับ จดหมาย   60   

ฉบับ ใบรับรอง   60   

ฉบับ ใบลา   60   

ฉบับ ใบสําคัญ   60   

ฉบับ ใบสําคัญคูจาย   60   

ฉบับ ใบสุทธิ   60   

ฉบับ ใบเสร็จ   60   

ฉบับ ใบหุน   60   

ฉบับ สารตรา    60   

ฉบับ  ตราสาร   60   

ฉบับ  แถลงการณ   60   

ฉบับ ใบ โฉนด   60   

ฉบับ ใบ สลากกินแบง   28   

ฉบับ ใบ สารกรมธรรม   60   

ฉบับ ใบ เลม สัญญา   39,60 39&37  



ฉบับ ใบ เลม สูจิบัตร   60   

ฉบับ แผน ขอ กฏหมาย   25,26,27,28,30   

ฉบับ แผน ใบ ประกาศนียบัตร   60   

ฉบับ แผน ใบ พินัยกรรม   60   

ฉบับ แผน เลม กรมธรรม   60   

ฉบับ เลม หนังสือเดนิทาง   38   

ฉาก  ฉาก 38  38,39   

ชมรม ชมรม   10   

ชอ  ชอดอกไม    8,9 7, 4 

ชอง คูหา (สําหรับลงคะแนนเสียง)   38,39   

ชอง ชองรายการทีวี 12      

ชอง ชอง 12  37,38   

ชั้น ชั้น 63, 64     

ชาต ิ ชาต ิ 77      

ชิ้น  กระดูก 11  8   

ชิ้น   กระดูกหนาอก P.6    64   

ชิ้น อัน ขนม 11     

ชิ้น อัน คุกกี้ 11,36     

ชิ้น อัน เม็ดขนุน  2     

ชุด รมชูชพี     60& 4 

ชุมชน ชุมชน        

ซอง ซองจดหมาย   28    

ซอง ซองยา   28   

ซอง ซองบุหร่ี   28   

ซ่ี  ซ่ีโครง   60   

ซ่ี เข้ียว เข้ียว 41     

ซีก ใบ ลูก กะลา 4     

ดวง ดวงตราไปรษณีย     39& 58 

ดวง ดวงตา 2     

ดวง ตะวัน 4     

ดวง ตราไปรษณียากร     39& 58 

ดวง แสตมป     39& 58 

ดวง อากรแสตมป     39& 58 

ดอก กุญแจ     39& 57 

ดอก ลูกกุญแจ 57     

ดาม  ปากกา 60  8, 60   

ดาม  ปากไก 60      

ดาม อัน กันสาด     40   

ดาม อัน  บังสาด    40   

ดาม อัน แปรง (สีฟน) 60     

ดาม อัน ไมบรรทัด   27   

ตน นักบวช 66  38,39   



ตน นักบุญ 66  38,39   

ตน นักพรต 66  38,39   

ตน นางระบํา 66  38,39   

ตน ฤษ,ีฤๅษ ี 66     

ตน เสาอากาศ      60& 65 

ตน ตัว ผี 2     

ตลาด ตลาด 4     

ตอน เรือ่ง เนื้อความ     74& 10 

ตอน เรือ่ง เนื้อรอง   28   

ตัว กระโปรง   38   

ตัว โตะ 74  38   

ตัว รุงกินน้าํ 63, 64     

ตัว ลําโพง   10   

ตัว อักษร 26     

ตัว   ตะขอ(เครื่องใช) 43     

ตัว  เบ็ด    43   

ตัว  แมกุญแจ      39,57 

ตัว  อักขระ 26     

ตัว คู ขอ/ตาขอ/ ตะขอ (เครื่องแตงกาย) 43     

ตัว ชดุ หมากรุก (ตัว) 2     

ตัว อักษร พยัญชนะ 26     

ตัว อัน กลอน     38& 60 

ตัว อัน ธรณีประตู   10   

ตัว อัน พัดลม 76     

ตัว อัน มาตร (เครื่องวัด)     10&60 

ตัว อัน ไมโครโฟน 48,50     

ตัว อัน สวิตช(ชนิดสับ)     39&53  

ตัว อัน สวิตช(ชนิดกด)     39&54 / 39&60 

ตึก   ตึกระฟา   38&39   

ตึก หลงั  ตึก 4  38&39   

เตา ใบ ลูก เตา(ชนิดที่ยกไปมาได)     6& 39 / 6&57  

เตา ใบ ลูก เตา (ชนิดอยูกับที)่     6& 39 / 6& 57  

เตียง หลงั เตียง   38   

โตก ขันโตก   15,16   

แถว คูหา ตึกแถว   10   

ทบวง ทบวง 4     

ทวีป ทวีป   3   

ทอ แปบ(ทอน้ํา)   8   

ทอ  หลอดลม 8     

ทอ  ทออาหาร 8     

ทอ  ลําไส 2     

ทอ  ทอไอเสีย   3   



ทอน ไมฟน   8   

ทอน ทอ ทอน้ํา 2, 36 8,9   

ทะเล ทะเล 4     

ทาง ทางเทา   38,39   

ทาง ทางมาลาย   28   

แทง ลิปสติก 60     

แทง กลอง ชอลก   8   

นคร นคร       

บรรทัด ขอความ ขอความเปนบรรทัด      #74&#39 

บาน บังตา    39   

บาน บานเกล็ด    38   

บาน บานตู   37,38   

บาน บานประต ู   37,38   

บาน บานเลื่อน   37,38   

บาน บานหนาตาง   37,38   

บาน ประต ู   37,38   

บาน ชอง หนาตาง หนาตาง   37,38   

ใบ สาร   60   

ใบ กระเปา(ติดกับเสื้อหรือกางเกง) P.8 38     

ใบ ตั๋วเงิน   60   

ใบ ตู     37,38,39   

ใบ บัตรเชิญ    28,38,39   

ใบ บัตรประจําตัว   28   

ใบ บัตรประชาชน   28   

ใบ ใบขับข่ี   28   

ใบ ใบปก   60   

ใบ ใบปลิว   60   

ใบ ใบเลื่อย 37     

ใบ ใบสั่ง   60   

ใบ ปก   60   

ใบ ปริญญาบัตร   60   

ใบ ไปรษณียบัตร   28   

ใบ พันธบัตร   60   

ใบ รูป   60   

ใบ ลูกโลก 4     

ใบ  สลากยา       38& 28 

ใบ สูติบัตร   60   

ใบ หนาปก   60   

ใบ หมวก 4     

ใบ เหยือก     6&51 

ใบ ไห    15,16   

ใบ โอง   15,16   



ใบ  คูปอง     28& 57 

ใบ  ธนบัตร   28   

ใบ  นามบัตร   28   

ใบ   ตั๋ว   28   

ใบ   ถุง 51     

ใบ   ถุงยาม   52     

ใบ   บัตร   28   

ใบ ฉบับ ธนาณัต ิ   28   

ใบ ฉบับ มรณบัตร   60   

ใบ แผน ฉลาก     10& 28 

ใบ แผน เซียมซี   60 , 28   

ใบ ลูก กระจาด    15   

ใบ ลูก กระเชา     6& 57 

ใบ ลกู กระติก 51    6& 57 

ใบ ลูก กระติบขาว     3& 4 

ใบ ลูก กระถาง    15   

ใบ ลูก กระเปา 39     

ใบ ลูก กะละมัง    15,16   

ใบ ลูก จาน 6     

ใบ ลูก  ชาม  4     

ใบ ลูก ตุม (ภาชนะใสน้ํา)    15,16   

ใบ ลูก ถวย 4, 31    39& 22 

ใบ ลูก ถวยน้ําชา 31     

ใบ ลูก ถวยกาแฟมหี ู     39&22 

ใบ ลูก ถัง 51    6&51 

ใบ ลูก โถ   15,16   

ใบ ลูก ยาม 52     

ใบ ลูก อาง   15,16   

ประเทศ ประเทศ 74     

ประโยค ประโยค   21   

ปลอง ปลอง     74&28 

ปลั๊ก ปลั๊ก     6&61 

ปลั๊ก ตัว อัน เตาเสียบ (ปลั๊กไฟ)     6& 61 / 39& 61 

ปลั๊ก อัน ปลั๊กไฟ     6&61 

ปลั๊ก อัน สามตา(เตารับไฟฟา)      6& 61 

ปอด ปอด   10   

ปาย ปายชื่อ   10,28   

ปน เลื่อย 39     

เปย หาง เปย 72     

เปย หาง เปย (สองขาง)   72   

เปย หาง ผมเปย 72     

เปย หาง ผมเปย (สองขาง)   54, 72   



เปย หาง หางเปย 72     

เปย หาง หางเปย(สองขาง)   54   

แปรง อัน แปรง(ลบกระดาน) 9     

ผืน สไบ 39     

ผืน   ธง (ผืนธง) 77     

ผืน แปลง ที่ดิน 4     

แผง แผงยา    28   

แผง พับ ฉากญี่ปุน   38   

แผน ทับทรวง 6,64     

แผน แผนเสียง  6     

แผน  ฉลากยา     38& 28 

แผน ฉบับ อนั ปฏิทิน 38     

แผน ชิน้ อนั ปลาสเตอร   26   

แผน บาน กระจก 38     

แผน บาน กระจกเงา 38     

แผน ใบ คําแถลงการณ   60   

แผน ใบ จานเสียง 6     

แผน ปาย  แผนปาย    28   

แผน รูป ชุด กราฟแบงวงกลม     74&39  

แผน รูป ชุด กราฟเสน     74&60 

แผน รูป ชุด กราฟแทง     74& 26 

แผน เลม แผนที่   60   

แผนก แผนก    38, 39   

แผล แหง แผลเปน 1     

ฝา แผน กระโปรงรถ     38& 16 

ฝาย หนวย ฝาย (หนวยงาน)   38,39   

พรรค พรรค   10   

พวง พวงหรดี    8,9,15   

พาน ใบ ลูก พาน     6& 51  

ฟอง ลูก ไข 3     

ภาษา ภาษา 61     

มงกุฎ มงกุฎ (นางงาม) 21 10   

มวน ซิการ   24, 26   

มวน ฟลม 2, 27  3   

มวน แถบ แถบบันทึกภาพ   26, 60   

มวน แถบ แถบบันทึกเสียง   60   

มัด ซีก ขาวตมผัด     15   

มัด ซีก ขาวตมมัด   15   

เม็ด ตุม (เม็ดที่ข้ึนตาม-ผิวหนัง) 1     

เม็ด ทอฟฟ   57   

เม็ด พริก 26     

เม็ด พริกไทย 71     



เม็ด พลอย 11,71     

เม็ด ลูกกระดุม 2,11,17     

เม็ด ลูกกวาด   57   

เม็ด ลูกดุม, ดุม 2,11,17     

เม็ด  ไขมุก 2,11,17     

เม็ด  เพชร 11, 71     

เม็ด  เม็ดเลือด,เม็ดโลหิต 71     

เม็ด   มรกต 11, 71     

เม็ด กอน น้ําตาลกรวด 11     

เม็ด กอน กรวด 11,71     

เม็ด กอน กอนหิน  11    

เม็ด กอน ลูก ลูกเห็บ 11     

เม็ด ลูก กระดุม,ดุม,ลูกดุม,ลูกกระดุม 11, 71     

เม็ด ลูก ลูกปด 71     

เม็ด ลูก ลูกพรวน 2     

เม็ด ลูก ลูกอม   57   

เม็ด หา ฝน   3   

เม็ด แหง ฝ 2     

เม็ด แหง ไฝ 1, 43, 73     

เมล็ด ขาว 11,71,26     

เมล็ด เม็ด 1     

ไม ตัว ไมขากลอง   60   

ร้ัว ร้ัว   63   

ราน ราน 4     

รู รู 6,19     

รูป เณร 66     

รูป องค ภิกษ ุ   38   

รูป องค ภิกษุณี   38   

เรื่อง นวนิยาย   38   

ลอ ลอ   3   

ลํา จานบิน 6  16   

ลํา จานผ ี 6  16   

ลํา เลม ถอ   51   

ลําดับที ่ ลําดับที ่ 63, 64     

ลูก กระพรวน 2     

ลูก ตะกรอ 3     

ลูก ลูกกระเดือก 2     

ลูก ลูกกลิ้ง   3   

ลูก ลูกกอลฟ 11     

ลูก ลูกชิ้น 11     

ลูก ลูกเทนนิส 12     

ลูก ลูกนิมิต   15   



ลูก ลูกบอล   15   

ลูก ลูกปงปอง 11     

ลูก ลูกเปตอง 12     

ลูก ลูกรักบี้   10   

ลูก   ซาลาเปา     64& 3 

ลูก นัด เม็ด ลูกกระสุน     58& 26 

ลูก ใบ ขัน 4     

ลูก ใบ ผลไม   3, 10, 15, 16   

ลูก ผืน แผน ที่นอน   38   

ลูก มัด เม็ด กระสุน     58& 26, 58&26 

ลูก มัด เม็ด กระสุนปน     58&26, 58& 26 

ลูก ราง ระนาด   10   

ลูก อัน พรวน 4     

ลูก อัน ลูกลอ   3   

เลนส อัน เลนสสัมผัส 80     

เลม  กรรไกร 58     

เลม กรรไตร 58     

เลม กระบี่ 60     

เลม ตะไกร 58     

เลม ตาลปตร     51&60 

เลม ตํารา   25,28, 30, 39   

เลม เทียน     64& 60 

เลม แฟม     31&39 

เลม สมุด   39 39&37  

เลม หนังสือ   25,28, 30, 39 39&37 

 เลม นิตยสาร   25,26,27,28,30,39   

เลม ฉบับ วารสาร 39  25,26,27,28, 30   

เลม ฉบับ วิทยานิพนธ   25,26,27,28,30   

เลม ฉบับ หนังสือพิมพ   51   

เลม ฉบับ ใบ วุฒิบัตร   60   

เลม ฉบับ ใบ สนธิสัญญา   60   

เลม ฉบับ ใบ สลาก     10, 28 

เลม อัน พลอง   8, 9   

เลม อัน ไมพลอง    8,9   

เลม อัน ไมยาว   8,9   

โล โลรางวัล   38   

วง คอนเสริ์ต P.24   15   

วง แตรวง   15,16   

วง ธํามรงค 26     

วง มงคล 60  21,28   

วง โยธวาทิต   15,16,38,39   

วง วง   15   



วง วงกลม    15   

วง วงเล็บ   28, 60   

วง แหวน 26     

วรรค คํา บท กลอน  (รอยกรอง)   28   

วรรค คํา บท บทเพลง   28   

วรรค คํา บท บทรอง   28   

วัด แหง วัด 4  38, 38,39   

สตางค สตางค 19     

สถาน ี สถาน ี 4     

สโมสร สโมสร 4     

สวม สวม     7&39  

สวม สวม(ชนิดเหยียบนัง่ยองๆ)     7&44 

สาย เคเบิล   8, 73 14&61 

สาย ถนน   38,39   

สาย ทางหลวง   38,39   

สาย แมน้ํา   38,39   

สาย สายน้ํา   38,39   

สาย แถบ ขด มวน สายรุง 4     

สาย เสน สายพาน   38,39   

สาย เสน สายไฟฟา      14&61 

สํานัก แหง สํานัก 4     

เสน กวยเตี๋ยวเสนเล็ก หรือกลาง   79   

เสน  เน็กไท   36   

เสน ลวด     14&61 

เสน ลวดหนาม     14&61 

เสน เสนเสียง   55   

เสน   เชือก   72 14&61   

เสน ใจ เข็ด หลอด ดาย   55   

เสน แผน หอ ชาม  กวยเตี๋ยวเสนใหญ   27   

เสน สาย เข็มขัด   27   

เสน สาย โซ   19   

หมอ ใบ แบตเตอรี่ (รถยนต)   38   

หรีด พวง หรีด   8, 9, 15   

หลอด หลอด  60     

หลัก หลัก(เสาที่ปก) 74     

หลัง กระโจม 4     

หลัง กุฎิ 4     

หลัง บาน 4  38,39   

หลัง โบสถ 4     

หลัง มัสยิด 4     

หลัง วิหาร 4     

หลัง สุเหรา 4     



หลัง อัฒจันทร   16   

หลัง อาคาร 4     

หลัง อาศรม 4     

หลัง  คฤหาสน 4     

หลัง  ตําหนัก 4     

หลัง  บังกะโล 4     

หลัง   ธรรมาสน    38   

หลัง ครัวเรือน ครัวเรือน 4     

หอ หอง หอประชุม 4     

หอ หอง หอศิลป 4     

หอ หอง หอสมุด 4     

หอง หอง(หองชนดิตางๆ)    39   

หอง หอพัก 4     

หัว หัวโขน   10   

หัว อัน หัวกอก  12     

หัวเรื่อง หัวเรื่อง    44   

เหรียญ เหรียญ 19     

แหง คลัง 4     

แหง ตลาดหลักทรัพย 4     

แหง ตลาดหุน 4     

แหง ทะเลทราย 4     

แหง ทะเลสาบ 4     

แหง ธนาคาร 4     

แหง น้ําตก 4     

แหง ภัตตาคาร 4     

แหง มหาวิทยาลัย 4     

แหง วิทยาลัย 4     

แหง ศูนย 4   38   

แหง สถาบัน 4     

แหง สระน้ํา (แองน้าํ)   60   

แหง สวนสัตว 4     

แหง สวนหยอม 4     

แหง สํานักงาน 4     

แหง  ทัณฑนิคม 4     

แหง  ทัณฑสถาน 4     

แหง  ไนทคลับ 4     

แหง เมอืง เมือง 4     

องค ฉลองพระเนตร    36   

องค นางฟา 66  38,39   

องค พระเจาอยูหัว   38,39   

องค พระตาํหนัก 4     

องค  พระมาลา 4     



องค พลับพลา   38,39   

องค มงกุฎ(สําหรับกษัตริย)   21,28   

องค รองพระบาท   38   

องค สถูป 4     

องค สามเณร 66  38,39   

องค สามเณรี 66  38,39   

องคกร มูลนิธิ 4     

องคกร องคกร 4     

องคกร องคการ 4     

อักษร สระ (ตัวอักษร) 26     

อัน กบ (ไสไม)   51   

อัน กบ (เหลาดินสอ)     10&53 ,51&60 

อัน ขอชาง  43     

อัน เข็มทิศ     60& 4 

อัน ชิงชา     60& 61 

อัน ตรายาง     39& 51 

อัน เตารีดไฟฟา     39& 51  

อัน ทัพพ ี 57     

อัน ฝกบัว 3     

อัน แปรง (หวีผม) 52     

อัน ผมปลอม  4     

อัน ผอบ      3&4 

อัน พวงมาลัยสําหรับพยุงตวัในน้ํา    8, 9   

อัน ไมพาย    51   

อัน ลวดเสียบกระดาษ     14&61 

อัน ลูกกลิ้ง      38&53 

อัน ลูกโซ    19   

อัน วิกผม 4     

อัน แวนขยาย     39&51 

อัน แวนตา   36   

อัน ศิลาฤกษ   25,26,27,28   

อัน ไสติ่ง 73     

อัน หนากาก 6     

อัน หูกระตาย   58   

อัน หูฟง(เครื่องมือแพทย)   36   

อัน  ตะหลิว 39     

อัน  เทอรโมมิเตอร 60   38& 60  

อัน  ปรอท 60     

อัน   ไมจ้ิมฟน 55     

อัน   ไมเทา 51, 60     

อัน   วงเวียน     39&59 

อัน   สามขา 68     



 
 
          

ตารางที่ 2  ลักษณนามภาษาไทยเทียบเคียงกับลักษณนามภาษามือไทยและคํานามที่อางถึง   ลักษณนามภาษามือ
ไทย นําเสนอโดยการกํากับหมายเลขรูปแบบมือซึ่งปรากฏภาพในตารางที่ 1.1-1.3 และจําแนกเปนรูปแบบมือ 
สําหรับทามือลักษณนาม 3แบบ: ทามือเดี่ยว ทามือสองมือคูขนาน และทามือสองมือแตกตาง 
 
 ตารางที่ 2 แสดงใหเห็นวาขอบขายของคํานามที่ครอบคลุมโดยลักษณนามในภาษาไทย 
และภาษามือไทยนั้นมีทั้งเหมือนและแตกตางกันอยางชดัเจน  ตวัอยางเชนรูปแบบมอืลักษณนาม
หมายเลข 4 ซ่ึงใชในทามือเดี่ยว ครอบคลมุกลุมคํานามในวงกวาง โดยที่คํานามที่ครอบคลุมจํานวน
หนึ่งตางก็มีลักษณนามภาษาไทยที่สอดคลองแตกตางกนัไป เชนคํานามตอไปนี้ “กรม  กระเพาะ  
ราน สมาคม  คลีนิก ที่ดิน ลูกโลก ตะวัน ฯลฯ”  แตก็มีกลุมคํานามยอยบางกลุมที่ใชลักษณนาม
ภาษาไทยวา “แหง” เทยีบเคยีงกับรูปแบบมือลักษณนามหมายเลข 4ในทามือเดี่ยวตรงกัน เชน 
คํานามตอไปนี้ “คลัง ตลาดหลักทรัพย ตลาดหุน ทะเลทราย ทะเลสาบ น้ําตก ภตัตาคาร สวนสัตว          
สวนหยอม ฯลฯ”  และในทางกลับกันลักษณนามภาษาไทย เชนคําวา “อัน” ซ่ึงเปนลักษณนาม
ทั่วไปที่ใชกับคํานามจํานวนมาก  กลุมคํานามที่ครอบคลุมมีลักษณนามภาษามือไทยทีเ่ทียบเคียง

แตกตางกันไปมากมาย ทั้งทามือเดี่ยว   ทามอืสองมือคูขนาน และทามือสองมือแตกตาง (ดูตารางที่ 
2) ความตางนีส้ะทอนอรรถลักษณและโลกทัศนที่แตกตางอันเปนผลสืบเนื่องมาจากอิทธิพลของ
วัฒนธรรมและสภาพแวดลอมทางสังคมเปนสําคัญ  ขณะที่ความตางดานประเภทของระบบลักษณ
นามสะทอนความตางของโครงสรางหนวยคําและวากยสัมพันธในตัวภาษาเองเปนหลัก 
 
4. บทสรุป 
 ความเหมือนระหวางลักษณนามภาษาไทยกับภาษามือไทย คือเปนหนวยวากยสัมพนัธที่ใช
จัดกลุมคํานามในภาษา ดังเชนลักษณนามในภาษาอืน่ๆ  ลักษณะสากลนี้สะทอนสากลลักษณของ
ภาษา    สวนความตางในระบบลักษณนามระหวางภาษาไทยซึ่งเปนภาษาคาํโดดกับภาษามือไทยซึ่ง

เปนภาษาที่มีรูปคําติดตอและมีการหลอหลอมคํานั้น สะทอนแบบลักษณของภาษา (language 
typology) ที่แตกตางกัน   ระบบลักษณนามภาษาไทยจดัเปนประเภทพหุลักษณนามที่มีลักษณนาม
จํานวนนับเปนหลัก  และระบบลักษณนามภาษามือไทยสามารถจัดเปนประเภทพหลัุกษณนาม
เชนกันโดยมีลักษณนามกรยิาเปนหลัก  สําหรับความตางของขอบขายกลุมคํานามที่ลักษณนาม
ที่เทียบเคียงกนัครอบคลุมนั้น  สะทอนความตางดานวัฒนธรรม และสภาพแวดลอมทางสังคมเปน
สําคัญ  ซ่ึงความตางนี้สามารถเกิดกับภาษาธรรมชาติใดๆสองภาษาที่นํามาศึกษเทยีบเคียงกัน  ไมมี
ภาษาสองภาษาใดๆที่มีลักษณนามครอบคลุมกลุมคํานามเดียวกนัทั้งหมด 
 ลักษณนามเปนดัชนีทางไวยากรณตวัหนึ่งที่บงชี้ความเปนภาษาธรรมชาติของภาษามอืไทย 

อัน กาํ ไมกวาด   51   

อัน คู หูฟง   12   

อัน ลูก ลูกสูบ      10&78 



กิตติกรรมประกาศ 
 บทความนี้เปนสวนหนึ่งของโครงการวิจัยพจนานกุรมสารสนเทศภาษามือไทย ซ่ึงไดรับ
ทุนอุดหนนุวจิยัจากสถาบันวจิัยและพัฒนามหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร (รหัส อ.-ช. 4.50) และบริษัท 
iGroup Press จํากัด  โดยมีรศ. ดร. อภิลักษณ ธรรมทวธิีกุลเปนหัวหนาโครงการ   สามารถรับชม
ลักษณนามภาษามือไทยไดที่   http://pirun.ku.ac.th/~fhumalt/THSL/THSL/THSLindex.html 

 
แหลงอางอิง 

จิรภา นวิาตพนัธุ  อภิลักษณ ธรรมทวีธิกุลและฟลิปป ดลิล. ๒๕๕๒. “ลักษณนามภาษามือไทย: ทา
 มือเดี่ยว ทามือ คูขนาน และทามือแตกตาง”. วารสารวิทยาลัยราชสุดา (ระหวางจัดพิมพ) 
พจนานกุรมลักษณนาม ฉบบัราชบัณฑิตยสถาน.พิมพคร้ังที่ 6 . 2546. กท.: ราชบัณฑติยสถาน 
อุดม วโรตมสิกขดิตถ. 2552. “ลักษณนามในประโยคและกริยาวลี”.  วารสารภาษาไทยและ
 วัฒนธรรมไทย  ปที่ 2 ฉบับที่ 4. 
อภลัิกษณ ธรรมทวีธิกุล และจิรภา นวิาตพนัธุ. 2551. “พยางคและคําในภาษามือไทย”. วารสาร
 วิทยาลัยราชสดุา ปที่ 4 ฉบับที่ 1 หนา 95-113. 

Aikhenvald, Alexandra. 2003. Classifiers: A Typology of Noun Categorization 
 Devices. New York: Oxford University Press. 
Tumtavitikul, Apiluck, Niwataphant, Chirapa and Dill, Philipp. 2009. “Classifiers in 
 Thai Sign Language.” SKASE Journal of Theoretical Linguistics 6.1. 
 


